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Szép szavak.
Folyó hó 9-én tartotta ICraszna János 

haraszti újonnan kinevezett plébános ur 
beiktatási ünnepélyét. Az ünnepély 10 óra­
kor kezdődött a Szentlélek segítségül hí­
vásával. Jelen voltuk Földváry kir. taná­
csos családjával és Laffert báróné ő mél­
tóságaik mint patrónusok, kiknek az uj 
plébános ur kinevezését köszöni. Jelen 
volt a kerületi papság az esperessel élükön, 
és a hívek oly nagy száma, hogy a tem­
plomot megtöltötte. Nagyon tisztelendő 
Gorilovics Alajos kerületi esperes ur vé­
gezte a beiktatási ünnepélyt, magyar nyel­
ven, melyet a német ajkú nép teljes figye­
lemmel hallgatott végig. Gyönyörű volt 
látni és hallani, midőn az esperes ur ékes 
szívhez szólló szavak között az oltár előtt 
átadta az uj plébános urnák a plébános! 
jog és hatalom jelvényeit. A szertartás 
után a beigtatott uj plébános ur lépett, a 
szószékre, és németül tartott híveinek szó­
noklatot, ékesen festvén híveinek a plébá- 
nosi felelősség terheit, melyeket ő igen is­
mert érez, melyeket hívei lelki üdvéért a 
legnagyobb készséggel teljesíteni kész. Szó­
lott u patrónusokhoz is, kiknek szinte meg­
ígérte, hogy bizalmuknak mindenben meg­
feleljen, kötelességét mindenkor és minde­
nütt a legnagyobb készséggel fogja telje­
síteni. A szónoklat után az uj plébános hí­
veiért a mindenhatónak ünnepélyes szent 
misét mutatott be. Végre az egészet a há­
landó ének eléneklésével fejeztük be.

Az erőteljes fiatal plébános valóban 
örvendhet szerencséjének, de örülhetnek 
hívei is, kik benne egy kedves müveit plé­
bánost nyertek.

Délután 1 órakor kezdődött az ebéd, 
melyen a kerületi papságon kiviil más kör­
nyékbeli papok is részt vettek. Jelenvoltak 
a patrónusok családjaikkal, számos világi 
vendégek, közöttük nagyságos Tóth József 
pest-pilis sóit,-kiskumnegyei kir. tanfelügye­
lő ur is, a nevelés terén fáradhatatlan 
bajnok.

Legelőször is nagyságos Tóth József 
tanfelügyelő ur emelt poharat a jelenlevő 
patrónusokni. Gyönyörűen fejtegette a szép 
jogot, melyet a patrónusok gyakorolnak 
akkor, midőn a híveknek pásztort, atyát, 
jótevőt, az urkiilcsiség őrét. és tanítóját, u 
nevelésügy Vezetőjét nevezik ki. Kifejezte, 
hogy u a nevelést vallás és erkölcs nélkül 
képzelni nem képes, úgy annyira, hogy ha

nagy kerületében észrevette, hogy valame- | 
lyik tanító vagy tanítónő a vallást elha­
nyagolta, ö volt az első, a ki ellene a leg­
szigorúbban fellépett. Megemlité, hogy a 
pap a templomban a felnőtteknek az isko­
lában a kicsinyeknek tanítója, és ö akkor 
tiszteli és becsüli a papot, ha a templo­
mon kívül is pap marad, és nemcsak szó­
val, hanem példával is oktat az erkölcsi- 
ségre és vallásosságra. Kifejezé, hogy ha­
bár ő az állam szolgálatában áll is, nem 
tűr közös iskolát, melyhez valamely val­
lásfelekezet igényt ne tartson, és a vallást 
tetszése szerint ne taníthassa,' mert mint 
ismételve mondja, a tanítás valláserkölesi- 
ség nélkül nem ér semmit.

Jól esett hallanunk eme szavakat oly 
férfin ajkaitól, ki egész pestmegyében a ne­
velésügy élére van állítva. A szép tehet­
séggel megáldott tanférfiu belátta azt, hogy 
gyermek a reáltárgyakban bármily haladást 
tegyen, esze ugyan éles, de szive, mit 
egyedül a valláserkölcsös nevelés nemesít­
het meg, vad, durva és képzetlen marad. 
Ha úgymond, mint egy tudós mondotta, 
vallás nem volna, magunknak kellene val­
lást alkotni, mely az embernek szabados 
indulatait határok közé szorítsa.

Bár a jóakarattal kifejezett igék testté 
válnának ; mert tagadhatlan dolog, hogy 
még reáltárgyakkal már az elemi iskolák­
ban a gyermekek tulhalmoztatnak addig a 
vallás tanításra igen kevés idő jut.

Nem csalódom, ha azt állítom, hogy 
az elemi iskolákban több gotulot kellene 
fordítani a sziv, mint az elme képzésére. 
Ezt az elvet, fejezte ki a nagyságos tanfe­
lügyelő ur is akkor, midőn azt mondotta, 
hogy ö sokkal jobban szereti a tanulatlan 
de jámbor vallásos, mint a tanult, de rom­
lott. szivü embert. De nem a legalkalma- 
sabbak-e az alsó iskolák arra, hogy a gyer­
mekek ártatlan sziveibe a vallás-erkülcsi- 
séget beoltsuk, a roszra tlgy mint a jóra 
hajlandó szivüket a vallás áldásos igéivel 
mi'giiemesitsük, és e nemes jámbor sziv 
ösztönözze öt később a tanulásra és szor­
galomra, tt vallits elveiből jó kora megta­
nulva azt, hogy a restség, a dologtulanság, 
a tunyaság bűn, melyet Isten büntetés nél­
kül nem hagyhat. Ebből tanulhatja meg 
az engedelmességet, melylyel Istennek, szü­
leinek, és elöljáróinak tartozik.

Tudják azt maguk a tanítással fog­
lalkozó egyének, hogy a vallástalan, vásott, 
erkölcstelen gyermekkel mennyi hajuk vau,

és sokszor incgfékezhetleriek, mert romlott 
szivük nem ismeri az engedelmességet. *

Miért késnek hát a tanügy élén álló 
tanférfiak, hogy a valláserkölcsös nevelést 
mielőbb teljes erővel visszaállítsák?

A modern divat, a tanításban tulesi- 
gázott idea nem engedi a tanrendszer m g- 
változtatásút. Vagy talán ezelőtt, míg kö­
zös iskolák nem voltak, nem találkoztak 
tudós nevelt emberek? Igen is találkoztak, 
még pedig igen sokan, kiknek nem csak 
elméjük volt szép tudományos ismeretekkel 
kicsiszolva, hanem szivük is ékeskedett 
erényekkel, kiket még napjainkban is bá­
mulunk.

Csak az a férfiú lehet pontos hivata­
lában, »nagy tetteiben, tekintélyben és ha­
talomban kimagasló, ki a világi ismeretek 
mellett vallásos is, erényes is.

Ha tehát az állam nagy férfiakat, hu 
állnmhivat.ülnokokat, a népnek igazságsze- 
rct.ö bírákat akar nevelni, az iskolákban a 
vallásosság és erényesség ápolására több 
gondot kell fordítani; mert a jelen nevelési 
állapotok között remény sem lehet arra, 
hogy a tanulmányait bevégzett ifjak hói 
igazságos és hasznos polgárokat nyerjen a 
haza.

Szerkesztő.

G-azdászat
A gazda ügyessége.

A gazdálkodáshoz minden időben bizonyos 
ügyesség kell és kelleni fog mindég: — De n. 
mostani gazda nem boldogul azon ügyességgel 
melyet nagyapjától tanult.

Régi gazdáknak inkább kézi ügyességre erőre 
volt szükségük.

Régi gazda, ha kapával, ekével, kaszával és 
ásóval tudott bánni — elég volt..

Ma már bonyolódtabb szerkezetű gének ke­
zeléséhez terjedelmesebb vetésforgáshoz többféle 
gazdasági fogásokhoz kell a gazdának értenie, kü­
lönben járatlanságának kárát vallja.

A tapasztalat kiderítette, hogy ugyanazon 
gépok ha ügyesen kezeltetnek sokkal tovább tar­
tanak mintha alioz nem értők bánnak velük.

A gazda tehát minden módon igyeké/.zék a 
I gépek szerkezetével és helyes bánásmódjával meg- 
1 ismerkedni.

Sokféle javaslat létezik már erre nézve is. 
Ajánlják hogy a falusi népiskolákban a gazdászat 
rövid kivonatban . taníttatnék, hogy tanfolyamok 
tartassanak stb. Mindez nem volna rossz, csakhogy 
nagyon lassan valósulnak ezen javaslatok.

Minden gazda ki nem sajnálja a fáradságot 
s csekély költséget a gazdaság legszükségesebb 
vezérfonalait megtanulhatja könyvből is.
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Igen ajánlható „Vörös föle“ mezei gazdaság­
tan (kapható Stein J.-uél Kolozsváron 80 Űrért) 
mely magában foglalja a vetés forgást, gépkeze­
lést; stb. gazdasági vezérfonalakat.

A faleveleket nagyon helyes ősszel mikor a 
gazda úgy is ráér az utak széleiről a kertekbe 

•összegyűjteni. A levelek alom gyanánt igen kitűnő 
szolgálatokat tesznek.

A talaj beboritására (kertben) igen alkalmas.
De a levelekkel a trágyát is igen czélszerűen 
szaporíthatjuk.

Télen gyüjtstlnk! Erre azt mondja majd a 
t. olvasó hogy mit? Semmi mást csak minél több 
hamut. Télen többet tüzelünk több hamut is lehet 
gyűjtenünk. Pedig nem hinné az ember a hamu 
mily hathatós trágyaszer barack és cseresznye 
fáknak: A szőlőtöveknek is többet ér mint a rósz 
gazdának kilugrozott ereje vesztett trágyája.

Kaczór J. Ödön 
old. gazda.

Országos kiállítás.
A jury-tanács határozatai alapján kitűnő 

tetett,
valamint a versenyen kívül álló kiállítók és a 

kitüntetett közreműködők.

jegyzéke.

IX. CSOPORT.

Bor és szeszes italok.
I. Díszoklevél.

Varga Endre Kecel. (I’estm.) jeles fehér 
asztali boráért. Várj assy József Arad, jeles borai­
ért. Váry Szálló István, bortermelő Halas, kitűnő 
tehén asztali boráért, kitűnő törkölt és soprőpá- 
linkájáért, Waschkan Henrik Szt-Gyürgy, jó fehér 
asztali boráért. Versecz város kögazdászati egyle­
te szőlészeti osztáuak gyűjteményes kiállítása- 
Itésztvevók: Adler Vilmos Versecz. kitűnő fehér 
asztali boráért, kitűnő főzésre használható ecze- 
t.ért és jó fehér asztali boráért, Alkáry Károly 1 
Versecz, jó fehér asztali boráért. Euzmann és ]

Baumann Versecz, jeles 1871-iki vörös asztali bo­
raiért, Eilipp Mihály Versecz, kitűnő 1875-diki 
fehér boraiért. Georgievics J. M. Versecz, jó mi­
nőségű szilvóriumáért. Heinberger Bálint Versecz 
jeles 1882-iki vörös asztali boráért, jeles törkölt 
pálinkájáért és jó minőségű szilvóriumáért. Heim 
Adolf Versecz. jó vörös asztali boráért. Ilirschl 
Ignáez Versecz, jeles fehér és vörös asztali borá­
ért, Hofmann Károly Versecz, kitűnő vörös nszu- 
boráért. Kreutz János Versecz, jó 1884-iki fehér 
asztali boráért. Maudukics Szvetozár Versecz, 
jeles vörös asztali boráért. Major J. K. Versecz, 
kitűnő fehér asztali boráért és kitűnő cognacjá- 
ért. Petrovits György Versecz, kitűnő vörös asz­
tali boráért. Rittinger Ede Versecz, kitűnő fehér 
aszuboráért. Ruth Lipdt Versecz, kitűnő fehér- és 
vörös aszuboráért. Seemayor Fereucz Versecz, jó 
fehér asztali boraiért. Staub Beruát Versecz, jeles 
1883-iki fehér asztali boráért, Zieh József Versecz 
kitűnő vörös asztali boráért. Vostri Szaniszld Ke­
cel jó 1884-iki feliér asztali boráért. Vezáry Ta­
más Gyöngyös, kitűnő 1883-iki vörös kadarka 
boráért és kitűnő törkölt pálinkájáért. Wagner 
Fereucz földbirtokos Ó-Kanizsa, jó minőségért, 
Wa-mer testvérek szilvapálinkafőzők Újvidék, kitű­
nő termelésért. Gr. Waldstein-Wartenberg Ernő 
uradalma, B-Sebes kitűnő fehér asztali és musko­
tály boráért. Weller Nép. János Pécs, kitűnő vö­
rös asztali boraiért. Vcinberger Albert és fia, 
Gyöngyös, kitűnő vörös pocsenyeboráóvt, Weiner 
Károly Szombathely, kitűnő fehér asztali boráért. 
Veinreb Samu szeszfőző Jáuosfalu (Nyitram.) jó 
minőségéért. Wcisz Márton bort. Tokaj jeles szu- 
boraiért. B Weisz Pál Kalaz (Nyitram.) kitűnő 
vörös asztali boráért. Herczeg Ypsilauti Ilona szül. 
Siua bárónő kevermosi .uradalma, jó fehér magya- 
rádi- és kuviui boraiért. Zalamegyei gazdasági 
egyesület gyűjteményes kiállítása. Résztvevők; 
Angyal Antal Vashegy, jú 1883-iki vegyes feliér 
boráért. Baán Kálmán Szabar, kitűnő fehér olasz 
ruling boráért. Bödör Fereucz Rezi, kitűnő 1883- 
iki vegyes fehér boráért. Bogyay Máté Badacsony, 
kitűnő fehér kéknyelű boráért. Bogyay Ödön Diós, 
kitűnő fehér rizliug boráért. Botka János Zala- 
Ujfalu, jó 1883-iki vörös oporto boráért. Dr Csa- 
uády Gusztáv Cserszeg. kitűnő fehér rizling bo­
ráért. Dani József Lenti, jó vörös burgundi- és

kadarka boraiért, Frisch Lipőt Badacsony, ]ő 
1882-iki vegyes fehér boráért. Geloncsdi t eioncz 
llézi, jó 1883-iki vegyes fehér boráért. Ló bo- 
rencz Alsó-Lendva, 1880-iki vegyes fehérboráért. 
Karmosi Vince Szőcsi-Sziget, jeles fehér furmint 
boráért. Özvegy Magyar Károlyné Badacsony, ki­
tűnő boraiért. Nedeczky Jenő Feketekastély, jó 
1882-iki feliér muskotály és vörös vegyes borai­
ért. Ifj. Somogyi Zt. Balaton-Füred kit. boraiért, 
Özv. Skublics Gábornó Badacsony, kit. fehér 
1885-i másiás boraiért. Skublics Gy Badacsony, 
kit. fob. kéknyelű boráért, és jé törkölt szeszért. 
Stocker Antal Tóm aj, jö 1884-i vegy. feli. borá­
ért. Trszlyánszky Lajos Badacsony, kitűnő fehér 
olasz rizling boráért. Vadász Lajos jó 1873-iki 
vegyes fehér boráért. Zupf János Pozsony, [jeles 
fehér és vörös burgundi asztali boráért, jeles cong- 
nakjáórt és szilvóriumáért. Gróf Zichy Paulina 
férj. Schlöger Jánosnó Várpalota, kitűnő vörös 
oporto boráért. Zimmermann Anna Arad, kitűnő 
sörös asztali boráért. Zoffinann és Fuclis bőrke­
reskedő és szil vápái iukafözők, Versec kitűnő vö­
rös asztali boráért és jeles szilvóriumáért. Zoller 
József Nagymaros, jeles feliér asztali boráért. 
Zoller Mihály Nagymaros, jeles fehér asztad bo­
ráért. Zsoltéi' Fereucz jó 1882-iki feliér boráért. 
Zweigeulml Leó lUjec, kitűnő termelésért.

(Folyt, köv.)

Tárogató.
— A vadászatról szóló közleményt a 

nyomdász tévedésből az élezek és adomák 
rovatába helyezte.

— Tisztelettel felkérem nagyrabecsUlt 
pártolóimat, hogy akik az első negyedévi 
előfizetést még be nem küldőtték szívesked­
jenek azt mielőbb beküldeni. Szerkesztő.

A „Kiskunság“ helyi lap a „Helyi és ve­
gyes hírek“ rovatában elkiáltja magát; „Állami 
iskolát!“ Azután elmondja, hogy kivált azon anyák 
kiknek leánygyermekük van, teli vaunak pauasz- 
szal az iskolára. Most újonnan is emeltek nála 
panaszt, hogy milyen nagy nálunk a népnevelés
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Búcsúztató öreg halott fölött.
Dallama: Hol vagy én szerelmes . . .

Te kegyetlen halál! hát nem várhattál ? 
Levágod mind kit a kaszád eltalál,
Nőm tekinted legyen bármily idős,
Szép gyenge ifjú vagy pedig ősz.

Mi hasznot nyertél ez agg halálában ? 
Megirigyléd hogy még élt e világban,
Kioltottad tisztes szép életét,
Megszakitád övéi örömét.

Tisztes ősz pihenj hát gyász koporsódban,
Jobb is lesz már neked ott a gyász sírban,
Itt hagytad-e bajteljes világot,
Égben alkotódat majd meglátod.

Kedves gyermekei ne sirassátok,
Tőletek búcsúzik, Isten hozzátok 
Legyetek boldogok ez életben,
S ezután vegyetek részt az égben.

Rokonok, barátok, jó ismerősök.
Kik e koporsónál összegyűltetek,
Áldja meg isten érte mindnyáját,
Ki-ki az égben vegye jutalmát.

A feltámadásnak váró helyére 
Kísérjük ki testét a temetőbe,
Mondjuk Jézus irgalmázzon neki,
Ha majd a főid porából felkelti. Szerkesztő.

_Äu Izares^ten.

— Legenda. —

A kereszten függ az Istenember,
Föl feszülve két lator között;
Jobbra Dizmas, balfelől Rechháb függ. 
Föllegekbe öltözött a kék ég :
Nincs, miért a tájra mosolyogjon ,
Gyász lepelt ölt a sötét felhőket,
Hogy az emberek vétkét sirassa.
S hogy az éltető nap le ne süssön.
Rájok, kik gyalázatos halállal
Vesztik el gazul a Mesiást...............
A zsidó nép nem zug, nem üvöltöz 
Többé, hogy „feszítsd, feszítsd meg őt“ — 
Vad gyönyörrel nézi az ártatlan 
Bárány, mely vérét kiontja érte.
A poroszlók és a főpapok s nép 
Gúny kaczaj között kiáltanak;
„Rabbi szállj le onnan, a keresztről,
Szállj le, hogy ha Isten fia vagy !“
Még Recháb is, a kereszten függő 
Bűnös, aki vétkiért lakul:
Ő is keserűen, gúnyosan szól*:
„Szállj le, hogy ha Isten fia vagy,
Szálj le, s ments meg innen engem is !“ 
És az üdvözítő csak solmjtoz,
Szól; „Atyám bocsásd meg azt nekik mert 
Nem tudják, hogy mit cselekszenek!“
S ime Dizmas, a ki tőle jobbra 
Haldokolva szenvedett keresztjén:
Hisz, s a Megváltóhoz esdekel:
„Mester! ha a mennybe mégy Atyádhoz, 
Ne feledkezzél rólam ott !“
S a szeplőtelen szűz. aki eddig,

A kereszti övére rogyva, véres
Könnyekkel sirt és kezét tördelte,
Föltekint, s elálltak könnyei;
Látja Dizmast, s így esőiig fiának :
„Nézd ez embert, és bocsáss meg neki! . . . 
Emlékezzél: kis gyermekkorodban 
Vad Ileródcs kardja üldözött 
S Aegyptomba kelle menekülnünk.
Erdő szélén egy rabló csapat 
Támadott meg s mert szegények voltunk 
Életünknél nem volt egyebünk:
Ezt akarták elrabolni tőlünk. . . .
De a többiek közt Dizmas igy szólt :
„Még ilyen vértől kardom nem ázott, 
Hagyjuk futni a szegény családot!“
„S életünket megmentette igy. . • • 
Könyörülj rajt, és bocsáss meg néki!"
S mórt a bűnös hitt, s mert az anya 
Esdekel a megtért lélekért.
A megváltó megnyitotta ajkát,
És Dizmaunak igy szólt: „Ma velem léssz 
A paradicsomban
............És midőn az ég már elsötétült.
S elhangzott a „consumátum est“
Kialudt az élet a kereszten —
S két fehér sugár szállt ég felé :
Dizmas lelke és a Mesiásé. . . .

Szedlacsek István-

A mai iskolai tornázás állapota-
A neveléstudomány jelenkori művelői kuzill 

talán egy sincs, In ezen elvet.: „a gyermek el­
tolná fejlesztését annak testi ^nevelésével kell



tevőn a visszaeső», ős ő ezen nagyon szomorko- 
dilc. Melyik iskolára vonatkozhatok e keserves pa­
nasz? A kal.holikus ős izraelita iskolákban nincs 
nőtaiiitó, tehát a jeremiades a helvőt hitvallásnak 
iskolája felett kesereg. És hogy ezek felett a 
„Kiskunság" könnyekre kénytelen fakadni, az az 
oka, hogy a helv. hitv. iskolák nem államiak. De 
vigasztalja magát, midőn mondja: „Annál nagyobb 
örömünkre szolgál azon értesülés, miszerint be­
látván az intézőkörtik hogy ez igy tovább nem 
maradhat, megteszik a szükséges lép '•neket a köz­
ségi iskolának államivá leendő létesítése iránt.“ 
No már ilyen bolondot senkitől sem hallhatott. 
Hát községi vagy állami iskola nem mindegy ? 
Ila felekezeti iskola volna, akkor az az óhaj jö­
hetne valahonnan: de csak nem akar a „Kiskun­
ság“ duplán állami iskolát. Hallott valamit haran­
gozni, de nem jól értette. Igen is többeknek óha­
ja a helv. liit.v. közönség közül, hogy a ref. isko­
la felekezeti jellege állittasök vissza, meg is té­
tettek e tekintetben a lépések, de ezek megakad­
tak bizonyos oknál fogva, melyet okosabb értesü­
lés után a „Kiskunság“ meg is tudhat. A „Kiskun­
ság“ jajkiáltásai e tekintetben a legnevetséges- 
sebbck, és meglátszik, hogy tollát nem mindig a 
tudás és igazságosság vezeti.

(jóakaratán kivlll lamentált tehát az állami 
iifcolák ellen, és ha azt kívánja, hogy az állam 
vegye ismételve kezébe, annyit mond, hogy gyúr­
ja meg újra elvét az állam a közös iskoláról, 
mert biz az nem jő.

Ila a ref. iskola felekezeti, nem közös-állami 
iskola volna, nem volnának benne külöinbüzö val­
lása tanítónők. Az iskolaszék tagjai mind feleke­
zel beliek volnának, most pedig nem azok.

A „Kiskunságinak még a helybeli ref. gym- 
uásiuinra is kiterjedt figyelnie. Mintha bizony va­
lamely anyának kedve volna gyermekét kit annyi­
ra szeret, mostoha kézre bízni I Eleget sajnálja 
azt is, hogy elemi iskoláit állami kézié bízta. A 
„Kiskunság“ e tekintetben is nagyon elhajította a 
sulykot. Igaz marad az a közmondás mindig: 
„Csizmadia ne tovább a kaptafánál.“

— A lib aera szörnyetegeinek albuma. Linz 
bői távirják Riedl Ferenc/ 80 éves helytartósági 
hivatalnok szenzácziős halálesete izgatottságban 
tartja az egész várost. Riedlt fejszétől eredő se­

bei holtan találták ágyában. A gyilkosság gyanítja 
gazdasszonyára, Aigner Rozáliára hárul, kit fiával 
együtt letartóztattak. Aigner Rozália birtokában 
Riedl nevére szóló két takarékpénztári könyvecs­
két találtak. Aigner Rozália azt állítja, hogy 
Riedl egy nappal előbb tanuk előtt szóbelileg vég­
rendeletet csinált: a letartóztatott nő nagyon 
gyenge volt és alig bírt szólni. Riedl másnap össze- 
kocczant vele és fejszével akart feléje vágni, a 
fejsze visszaesett és Riedlt arczon találta 1 Aigner 
Rozália anélkül, hogy a halót,tkémet. vagy a ház- 
népet értesítette volna, megrendelte a temetést 
de a temetkező egylet hivatalnokai följelentették 
az esetet. Aigner Rozália furcsa eljárását tudat­
lansággal magyarázza.

— A lib aera szörnyetegeinek albuma. Vad­
adat! kegyetlenségnek nevezhető az a borzasztó 
cselekedet, melyet egy alig fölserdült cselédleátiy 
követett el ujdonszült gyermekén. A gyermekgyil­
kosságok nem ritka esetei közt Galla Matild bűne 
a legszörnyűbbek közé tartozik. A 18 éves leányt 
tegnapelőtt éjjel 3 órakor szülési fájdalmak lep­
ték meg s minden segély nélkül leánygyermeket, 
szült. Mielőtt az ujdonszült még egy hangot hal­
latott volna, Hal la Maliid egy konyhabaltával 
először fejét vágta le, azután lábait és karjait, 
majd külön-külöu a láb és kézfejeket, végül pedig 
hasát metszette fel. A szörnyű munka közben 
szertecsurgott a vér a konyhaföldjén, melyet a 
gyermekgyilkos gonddal feltörölt. Azután a szét­
darabolt holttestet, mint a baromfiárusok az apró­
lékot, vizes ruhába csavargatva, ágyának fiókjába 
rojté. Aludt is a véres tett után reggeli harang- 
szóig. Ekkor felkelt, elővette a kisded testrészeit 
és a törzsön kívül a többit elásta a kis kertben. 
A törzs az ágyfiókban maradt s ez lön árulójává, 
mert a gazda, ki már rég tudta, hogy a leány 
áldott állapotban van, reggel rögtön észrevette 
annak arczán a rendkívüli sápadtságot és járásá­
ban a nagy gyengeségét, s kutatni kezdett a 
konyhában. Csakhamar rátalált a megcsonkított 
hulladarabra s minden tisztában volt előtte. Ren­
dőrt hivatott és a gyermekgyilkos anyát reggel 
8 órakor a főkapitányság épületébe kísértette, s 
a leány mindent bevallott. Elmondta, hogy Eszter­
gomban szolgálva egy kocsis szeretője volt, aki 
elcsábította s aztán eltűnt Esztergomból: ekkor

kapcsolatba hozni.“ —- ne akként akarná érvé­
nyesíteni, hogy a szükségelt testi nevelés kiváló 
jelentőségre csak úgy vergődtetek, ha a tornázás 
mint e czélnak szolgálatára álló tárgy, értékének 
megfelelő gondozás és alkalmazás mellett, pótol­
hat lan eszközül s a gyermek testi nevelésében 
szövetséges társul tekintetik.

Ámde a fennálló viszonyok nem mutatják 
eléggé azt, hogy a hangoztatott elv, kiváló meg­
oldására talál a gyakorlati élet. Vájjon mi lehet, 
ennek az oka és miben keresendő főképen?! A 
felelet lehet, rövid, de nagyon terjedelmes is, 
amint az okok halmazát mérlegelni akarjuk. A 
dolog bibije ugyanis abban culmiuál, hogy mi 
cousorvatio faji jellegünknél fogva nem akarunk 
a tornázás ügyéért, lelkesülni, inkább csendes ma- 
radiságbau vagyunk, semhogy a kényelmes hely­
zetet nyitás által megbolygassuk s mindazzal mit 
a tornázás, uz alibin követett gyakorlati rendszo- 
rosseg, a rendszeres gyakorlatok képében szük- 
ségszerűleg követel. 8 minthogy a mozgás sza­
badságai, és bizonyos határok, ütenyszerinti idó- 
méretekhez szabva látjuk s melléje még közvetlen 
kézzel fogható hasszounal nem kecsegtet, ebben 
rejlenek okai annak, hogy a tornaügy fája nem 
terjeszthette szét gyökereit. Az imént, vázolt hely­
zetre való utalással ölve: bátran kilőhet monda­
ni: miszerint, a tornázás ugye mindaddig a 
jelen állapothoz hasonló egyformaságban fog ma­
radni nálunk, inig a tornázás ethical, egészségta­
ni, szóval a [testre, sziliemre, egyaránt, kiható 
jótékony tulajdonait, a nép kellőleg meg nem is­
meri s annak becsét, értékét emberkép/,ő horde­
rejű t kellő figyelemmel nem méltányolja. Igazán

bámulatos, hogy találkoznak gyermekek is, kiket 
okszerűen, szórakoztató modorban vezetett torna- 
tanítás nem képes kielégíteni s a tornázás iránti 
érdeklődésre hangolni.

Minden kigondolható fogások, színlelt beteg, 
ségekkel iparkodnak magukat az alól fölmentetni. 
Ezt aligha lehet másnak betudni, mint szülei 
házból hozott azon ellenszenvnek, melyet a szü­
lők otthon beléjük csepegtetnek. Hozzá még akad 
mik orvosok gyógyszerészek is, kik a régi — 
ezopfkornak kellőméit dicsőítve, nz újabb keletű 
tornázást csak olyan megtűrt korszerűtlen, holmi 
időtöltésre szánt komédiának mondják. Kedvezőb­
ben a félig művelt, vagy egészen műveletlen 
szülő miként tudjon felőle Ítélni?! A főváros ta­
lán ment ezen hibáktól de a vidék bizony bennük 
sinylik. E sorok Írója mint, elégszer hallotta a 
fiuktól : „nekem megtiltotta az apám a tornázást, 
mert a csizmámat koptatom el, a másik ruháját: 
a harmadik mert vdrszegénynyé lesz: a negyedik 
mert. viszértagulást kap : az ötödik étvágyát, vesz­
ti s igy a többi. Kijutott a csúnya szemrehányás 
— és fenyeget,ödzósből is, hogy a tornázás iránti 
ellenszenv kirívóbbá legyen. Akadt olyan orvos 
is ki — allatomos képmutató modort követve, 
egy fiúnak otthon történt meghűlésből származó 
imdlhártya lohliját, egy másiknál jelentkezett 
fejthyphusát a tornázás egyenes következményé­
nek róla föl.

(Folyt, köv.)

határozta el h’ogy megöl 1 születendő gymnokdll 
Az elvetemedett nőt a kerepes! úti fegyházbit 
zárták el.

— A kicsapott pánszláv jogász. A pozsonyi 
kir. akadémia igazgatósága a következő hirdet­
ményt teszi közzé; A nagymőltóságu vallás és köz­
oktatási m. kir. mi iszterium Kmeti János pozse- 
nyi kir. akadémiai első éves joghallgatót az elle­
nében e királyi akadémia igazgatósága részéről 
pánszláv üzelmekbeii való részvétel miatt fogana­
tosított vizsgálat és a tanári testületnek ez irány­
ban tett fölterjesztése alapján, a jogtanodák uj 
szervezéséről szóló szabályzat 54. §-ban megjelölt 
az akadémiai fegyelem felforgatására szolgáló és 
súlyosbító körülményekkel járó fegyelmi vétség 
elkövetésében vétkesnek és ugyané § értelmében 
1885. évi november hő 5-én 42259. szám alatt 
kelt magas rendeletével a pozsonyi királyi aka­
démiától mindenkorra elutasiiaudóuak találta.

— Magyar mágnás hagyományai. Néhai id. 
gr. Pejacsevich János hagyatékából a megboldo­
gultnak végrendeleti végrehajtói a budai egyetemi 
főgymnáziumnak 2000 frtot, — az orsz. kisdedovó 
egyesületnek, a pesti vakok intézetének, a Stefá­
nia gyermekkórháznak, a József tiárvaházáuak és 
az Erzsébet leány-ár vallásának pedig egyenkiut 
500 frtot, összesesen tehát 4500 forintot szolgál­
tatott át. A néh. gróf uagyórtékü könyvtára az 
ahhoz tartozó szekrényekkel együtt a gróf el­
hunyta után a budai egyetemi főgyinuáziumuak 
azonnal átadatott.

— Gazdagh Imre gyilkosai. A soroksári-ut.i
gyilkosság ügyében tegnap történt két letartózta­
tás nagy sensatidt keltett, a fővárosban. A letar­
tóztatott özvegy Gazdagh Imréim és Tárnái1 Ala­
jos ezen gyilkosság bűntettének alapos gyanúja 
alapján tartóztattak le, hanem csalt azért rendel­
tetett el előlegez letartóztatásuk, hogy a vizsgá­
lni eredményét meg ne hiúsíthassák, mert az a 
gyanú merült föl ellenük, hogy Gazdagh Imre 
meggyilkoltatása az ő Illatukkal történt s esetleg 
részesek a bűntényben. A vizsgálat két irányban 
terjed kit, először ugyanis Tárnái' ismerőseit hall­
gatják ki egymásután s ezek között, a honvéd - 
meiiház számos tagját; más oldalról pedig a cor­
pus delicti-ként sserepló forgópisztoly tulajdono- 
nosát kutatja a vizsgálat. S a vizsgálat mindkét, 
irányban való kiterjesztése már is eredményűvel 
járt, Támár ismerősei közöl ugyanis többen em­
lékeztek arra. hogy Tárnáinak volt már ezelőtt 
is gyanús viszonya egy nővel, kinek férje nem 
természetes halállal halt meg s kit aztán Támár 
nőül vett; e nő azonban már meghalt. A revol­
ver tulajdonosát pedig a metiház több tagja Gott­
hard Sándor volt honvédben véli jól ismerni, ki 
TámárrnI az utóbbi időben folytonos érintkezésben 
állott. E köt irányú vizsgálat szálai a főváros te­
rületén túl is terjednek, amennyiben Támárról 
sok adatot remél a vizsgálat megtudhatni Egerben 
hol Támár sokáig tartózkodott: a revolver tulaj­
donosa pedig hir szerint Szombathelyen tartózko­
dik s itt történendő kihalgatása iránt a szükséges 
törvényes lépések már is megtétettek.

— Követésre méltó pé'da Londonban mind­
inkább azon meggyőződésre jut a hatóság, hogy 
az úgynevezett „ponyvairodalom“ az ifjúság er­
kölcsi megroutója. S ennélfogva a ^rendőrség eré­
lyesen hozzálátott, hogy megakadályozza, az ily 
rendesen erkölcstelen tartalommal bíró szennyla­
pok terjesztését. Legközelebb is három egyént 
fogtak' el, kik az. iudóházuál ily szenylapokat 
árultak, s a rendőrséghez kísértetvén ott pénzbír­
ságra ítélték: fizetni azonban képtelenek lévőn, 
egyenkiut. három-három napra zárattak el. Az 
angol főváros példáját követik most vidéxi na­
gyold) városok is; igy Birmingham városa elha­
tározta, hogy mindazok ellen, kik ily szennylapo­
kat árulnak akár az utczán, akár boltokban, fe- 
uyitő eljárást indít meg. Valóban követendő példa
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ül igyarország [óvárosának államrondőrsége is élet­
be léptethetne ily rendszabályokat, mert nálunk 
is terem, mint a gomba, az ily evkolcsrontó szcny- 
nyes sajtót ennék, s a közcvkölcsiseg megi outásá 
ra nyilvánosan árulják széltiben hosszában a fő­
város utczáin.

— Az aggteleki cseppkő barlang második 
bejárata — rövid időn ki fog nyittatni, mert en­
nek eszközlése végett Sieghmeő Károly, a „Kár­
pát egylet titkára, Köhler uradalmi igazgató és 
Schlotser Albert a kárpátegylet gömörmegyei 
osztályának elnöke a múlt hó 29-én a helyszínén 
j.vmk. E második bejárat alkalmasint Josvafőnél 
lesz Abauj-Toruamegyében s e bejáraton át a vi­
lághírű barlang teljes pompájában nagyobb fárad­
ság nélkül lesz látható, inig most az agtelelu be­
járóból félszázados fáklyátoktól bepiszkolt része­
ken át legalább félnapi kényelmetlen járáskelésbe 
került, mig az ember a barlangban oly helyre 
juthatott, ahol igazán gyönyörködhetett, a termé­
szet csodás alkotásaiban.

— Vakmerő postarablás. Mint Brűnböl je­
lentik, tegnapelőtt a Wissowichból Napagedibe ha­
ladó postakocsit útközben hátulról vakmerő tette­
sek felfeszitették anélkül, hogy az elölülő posta- 
kocsis, vagy kalauz legkisebb zajt is őszre vettek 
volna, s a postakocsiból egy pénzes zacskót 1000 
forintnyi tartalommal elraboltak. A vakmerő tet­
teseknek eddigető nem sikerült nyomukba jutni.

— Gazdagh Imre gyilkosai. A soroksári-uti 
rablógyilkosság ügyében, mely már a törvén) szék­
nél van elintézés végett, ma délután meglepő és 
váratlan fordulat állott be. Drill vizsgálóbíró a fel­
merült súlyos gyaírnokuk alapján elfogatta a meg­
gyilkolt Gazdagh Imre özvegyét és Támár 1848-ki 
bouvédfőhadnngyot, aki a végzetes napon együtt 
mulatott Gazdagh Imrével. Az elfogottak val­
latását a vizsgálóbíró még a késő esti órákban is 
folytatta s általános a meggyőződés, hogy mind a 
kelten a fogságban is maradnak. A letartóztatás­
ra az adott okot, hogy Gazdaghné férjét — a 
balesetekre nézve — 111 forintig biztosította ha­
lála után az összeget felvette, s Tani árral házkö­
zösségbe lépvén, letette özvegy fátyolát s mulatva 
élt, nagy házat tartott, mi azon gyanút kelti, 
hogy ő volt Tímárral együtt, — kivel már fér­
jé életében viszonya volt, — a gyilkos Támár 
megtartotta biting vérét a bíró el.ót. de a nő, 
ki csak most kelt fel betegségéből, egészén meg 
van törve.

— Követésre méltó nemes tatt. Már számos 
jótéteményeiről ismeretes egyházi férfiú, nagysá­
gos és főtisztelendő Németh János czimzetes ka­
nonok. ősii plébános ur, ismét tanujolét adta ne­
mes és jó szive cselekményeinek a népnevelés te­
rén ; nevezetesen az ősii róni. catb. iskolánál ujo- 
nan felállítandó II. osztályhoz szükségleudő se­
gédtanító fizetésére 2000 frt tőkealapigványt tett 
le, ezenkívül egvszersmindenkorra 100 frt a tani- 
nyugdijalapra. Eme nemes tettek nem szorulnak 
dicséretre: adjon az egek ura a hazának és a 
szenvo ló emberiség boldogitására nagyon sok ily 
ne messzi vű egyház-férfiút.

— Nazarenusok hadbíróság előtt. A had­
bíróság Lipták dános és Putuoki János b.-gyulai 
nazaréuus hovódeket, mert hivatkozva felekezetök 
tilalmára, nem akartak fegyverhez nyúlni, bárom 
évi fogságra Ítélte. A büntetést a vétkesek leül­
ték. Amint most ttjra besorozni akarták őket, 
újólag kijelentették, hogy bármely büntetést, ké­
szek inkább eltűrni hanem fegyvert még sem fog­
nak. Most megint hadbíróság elé lesznek állítva.

—■ A iir.ci gyilkosság tetteseit., Aigner Ro­
záliát és ennek fiát, Jánost a rendőrség már át­
adta az ottani törvényszéknek. Aigncr János aty­
ja mindent tagad, s nem akarja beismerni, hogy 
ő gyilkolta meg gazdáját, az öreg Riedit. Aigner- 
nek egy ismerőse átadta a rendőrségnek az Aig­
ner János által nála hagyott kézitáskát és skatu­
lyát, melyben Riedl értékpapírjainak hiányzó résza 
volt elhelyezve, .'12 ezer frt összegben. Aigner Já­

nos legutóbbi kibalgalása alkalmával azt is beval­
lotta, hogy anyja lliedlnek végrendelete készítése 
körül, mily csalást követett el: ugyanis bevallotta 
hogy anyja őt fektette bele Riedl ágyába s elta­
karva arczát, a végrendeleti tanukat, megcsalta, 
kik azt hitték, hogy az öreg Riedl fekszik az 
ágyban, s ő az. ki a hozzá Aigner Rozália által 
intézett kérdésekre, hogy vájjon örökössének Aig- 
nernét óhajtja e végrendeletileg megnevezni ? — 
igennel felel. Pedig ekkor Riedl már halott volt 
és a másik szobában az ágyban volt elrejtve. A 
szoba, melyben a tanuk voltak, sötét.es volt s csak 
igy történhetett meg e páriát rikító csalás, moly 
majdnem tévútra vezette a rendőrséget. Midőn a 
vizsgálatot vezető rendőrbiztos Aigner Rozáliának 
megmondta, hogy fia mindent bevallott, az asszony 
csak annyit volt képes mondani: Ez borzasztó!
De azért konokul tagadja a gyilkosságot.

— Rövid hírek. Csongrádon egy Grosz Mó­
ricz nevű 21 éves lengyelországi csavargó zsidó 
e lip 5-én éjjel betört az ottani zsidótemplomba, 
de Halász Ignácz takarékpénztári könyvvezető 
észrevette és egy őr segítségével elfogta. Giosz 
bevallotta, hogy Kunszentmártoniján kirabolta a 
zsidötemplomot, s egy ezüst kelyliet meg is ta­
láltak nála. — Delta községben (Temesmegye) 
a vörheny járványosán fellépett.. A bet.egséek le­
folyása azonban igen kedvező, mert eddig 19 be­
teg közül csak 1 halt meg. — Koszton (Sopron, 
megye) e hó G-ikáu Müller József szolga fela­
kasztotta magát. — Somogymegyében egyiptomi 
szembetegség (trachoms) lépett fel; a járvány 
megakadályozása végett a belügyminiszter Vuke- 
tits Gyula szigorló orvosnövemléket küldte a hely­
színére. — Veszprémben megtámadták és véresre 
vertek a honvédek egy Anta.1 Gúla nevű mol- 
n ár legen v t. Három szék megye területén az őszi 
nedves ködös idők beállóval emberek és állatok 
között többféle járvány lépett fel. — Eszéken 
Tburner Xavér Ferencz odavaló tekintélyes pol­
gár e hó 8-án tartá aranylakodalmát nejével 
Hölcl Francziskával. — Tököl szava, a nevéről 
nevezett, budapesti szerb nevelő intézet alapítójá­
ért f. hó 8-án (vasárnap) délelőtt 11 órakor a 
belváros! görög keleti szerb templomban ünnepé­
lyesen gyászmisét tartottak. —- Szolnok közelében 
Knöspler József kucséber, ki rendszerint Török 
Szt.-Miklóson tartózkodott, e bő 2-án vasút men­
tén álló egyik fára czukorzsinoggel felakasztotta 
magát. — Gömörinegve Aggtelek községében múlt 
hó 31-én virradóra 4 ház s több melléképület le­
égett. — Székesvehérvárott nagy feltűnést kel­
tett tegnap az, hogy egy odavaló jónevű iparos 
mérget ivott. Nem akart ellenszert bevenni. 
Végre mégis sikerült rábeszélni, mire azután job­
ban lett. A Muraköz felső vidékén néhány küz- 
zégben oly erős járványaivá fejlődött a roncsoló 
toroklob, hogy a gyermekek közt már eddigelé is 
roppant pusztítást tett. — Szinyér-Váralján (Szat- 
mármegye) Baranyai András csendőr agyonlőtte 
magát. — Selmeczen az Andrásakna közelében 
egy megcsonkított fej nélkül való meztelen holt 
testet talállak. A távolabb megtalált fejről egy 
rovnyai bányai munkásra ismertek. Azt beszélik, 
hogy a katonáskodástól való félelmében a mely 
Bégbe ugrott. — Nyitrán két előkelő fiatal ember 
a napokban kardpávbajt vívott. Mindakcttő lényeg­
telen sebesüléssel került ki a lovaglás tusából
_ Győrött Gála Dezső révfalusi lakos az odavaló
börtönben felakasztotta magát. Idejekorán észre­
vették, s megmentették. — A vinkovcei kerül et- 
a tastend erdőben Heilerer Márton eszéki nap­
számos meggyilkolta és kirabolta I’ajekovics Miat. 
priplakai földmivest. A gyilkos elmenekült s most 
köröztetik. — Szat hm áron busfogyasztási egylet 
alakult az ottani mészárosok elhatározták, hogy a 
szövetkezet mészárosának megbuktatása (izmijából, 
a bust, még a szövetkezet által meghatározandó 
áraknál is olcsóbban fogják árulni. — Kunágotán 
e lió 5 én szentelte fel Kun László makói espe­
res plébános a odavaló temlonmak a JakahlTv-csa- 
htd áldozatkészségéből újólag készített bárom

m ellök olt árát. — Gynlafebérvávott. e hó 3-án esté 
egy fiatal kereskedő sétálgatott nejével. A piaczon 
bárom közkatona megtámadta s nejével megütlo- 
golték a kereskedő kezeit öszevagdalták. A tette­
seket a rendőrség azonnal elfogta s a várparancs- 
nokságnak szolgáltatta át.

Élezek és adomák.
Folyó bő 12-én a kunszentmiklösi vadász- 

társaság kirándult egy kis körvadászatra. Akadá­
lyok miatt csuk tizen jelenhettek meg. ez a kis- 
társaság úgy kitett magáért, hogy nem nagy fá­
radozás után 25 darab nyíllal lőtt. A társaságot 
Béták Sándor ur a vadászat után bográcsos hús­
sal, borral és az első bandával várta tanyáján. 

Adjon az ur száz frtot kölcsön.
— De kérem én önt nem ismerem.
— Éppen azért kérek öntől mert ki ösmer 

úgy sem ad.
Egy vendéglőben történt, hogy egy ur halat 

evett a szomszédja pedig marha bust.
— Pinczér bort ide, a bal inni kíván, szólt 

az aki a halat ette.
— Pinczér bort ide. az ökör inni akar, 

szólt az ki a marha bust otto.
Egy bámulónak neki ment egy szamár és 

feltaszitolta. — Felkelvén iszonyúan szidta haj­
tóját..

Bocsánatot kérek tisztelt uram szólt a sza­
már hajlója, ezentúl ha valaki szamaram útjában 
lesz rá kiáltok: Útból szamár.

Felkapaszkodik két inasgyerek egy fiaker 
háttlsó bakjára, mérgesen kiált rá a kocsis; Ta­
karodtok le onnan ehetetlen csirkefogók nem UU- 
átok. hogy már öten ülnek a kocsiba.

Egy zsebmetszőt pénteken reggel fogták be. 
Csak már hetivásár ne volna ma, jó volna 

minden, de igy oda minden kilátás.
Egy szabó következő megrendelést irt egy 

posztógyárosnak;
T. ez. Kérek 35 mtr. vercsposztót (honvéd 

inunilurnák) 15 mtr. zöld posztót (zsandárokuak) 
t. t. N. N.

Apropos.
Ép most. mondja feleségem, hogy zsamlár 

ruhának való posztó van és a honvédek ezentúl 
kék ruhában járnak, igy hát nincs egyre sem 
szükségein, t. t. N. N.

Piaczi árak Budapesten.
-— A lefolyt hétről. —

Gabii afélék: Búza 7. 45—7. GO. Rozs 
G. 10—G. 40. Árpa 5—5. 70, Zab G. 1q—G. 50. 
Tengeri ó 4 GO—-5. 50. uj 4.—4, 50] Repcze 
10.—10. 50.

Bab]: aradi 8.—7. 90. írttal, erdélyi 8.—GO. 
írttal, gyöngyösi 11 frt. Disznózsír. Elsőrendű 
4 49.—50 forint hordóstól (1 nitin.) Élelmiszerek: 
Csirke 70 kr— 1 frt, hízott liba 4 frt 40—4 frt 
50 kr. Hízott kácsa: 1 frt—70—2 frt. Pulyka 2 
frt 70—3 10. páronként. Vaj elsőrendű 70 má­
sodrendű GO kr, Burgonya 1 frt 75—2 frt. Vö­
röshagyma 8 fit 40—3 fit 80 kr. Fokhagyma 

I 14—15 fit. 50 kr. métermázsáiikéiit.
Hivatalos jegyzések a budapesti tőzsdén. 

1 Búza: pestvidéki 7 45—7.95. magyar északvidéki 
1 7, 15 — 7, 70 hektdliteroiikéiif. Rozs : G! 55—G. 45. 
■ Árpa: 5. 40— 6. 85. Zab: G. 20— (i. 50. Kőko­

ri,iza bánáti 5. 55—5] GO, másnemű 5. 50—5. 55. 
kr. kilogrammonként.

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos
IBalosrU. János, plébános.

Kunszentmikíóson nyomatott Ciierrier .1., könyvnyomdájában 1886.
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